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EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(Reiwa),令和)＿＿EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(yr),年)＿＿EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(mth),月)＿＿EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(day),日)　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
Para sa mga magulang/tagapag-alaga ng 1st yr. (Gr. VII)
1年保護者の皆様　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　豊橋市立＿＿＿＿＿＿＿中学校長　
(Impormasyon)Tungkol sa Pagpapatupad ng mga Aktibidad sa Social Welfare Experience
福祉体験活動の実施について(お知らせ)
Maraming salamat po sa inyong pag-unawa at pakikiisa sa mga pang-edukasyonal na aktibidad ng paaralan.

Sa mga pangkalahatang klase ng pag-aaral (Sogo), hinihikayat namin ang mga mag-aaral sa 1st yr. na maging interesado sa mga aktibidad sa Social Welfare.  Bilang bahagi ng klase na ito, nag-iskedyul po kami ng isang aktibidad sa “Social Welfare Experience”, tulad ng inilalarawan sa ibaba.
日ごろは、本校の教育活動にご理解とご協力を頂き、誠にありがとうございます。
さて、1年生は総合的な学習の中で、福祉の学習を進めております。その学習の一環として福祉体験活動を、下記のように実施いたします。
　　　　　　　　　　　　　
１ Period 期　日
・Ika-1 第１回 　EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(Reiwa),令和) ＿＿ EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(yr),年)＿＿ EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(mth),月)＿＿ EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(day),日)(＿＿)　
・Ika-2 第２回　EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(Reiwa),令和) ＿＿ EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(yr),年)＿＿ EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(mth),月)＿＿ EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ ゴシック" \* hps18 \o\ad(\s\up 9(day),日)(＿＿)　
２ Oras　時　間　  
・alas-9:00～alas-4:00　　
・Ang mga aktibidad ay naka-iskedyul para sa buong araw, ngunit depende sa institusyon, maaaring may ilang mga pagbabago sa mga iskedyul
訪問施設によって異なりますが、1日の体験活動です。
３ Layunin ng Aktibidad 活動目的   
・Inaasahan namin na sa pamamagitan ng aktibidad na ito ay matutunan ng mga mag-aaral ang makisama at mailagay ang kanilang sarili sa lugar ng ibang mga tao upang matutong unawain ang kanilang mga damdamin.
この福祉体験活動を通して、人との交流の場を積極的につくり、他人の立場や気持ちを理解できる心を育てる。
・Sa pamamagitan ng pakikipagtulungan sa mga kasamahan ay malalaman kung paano mamuhay para sa kapakanan ng lipunan (bilang isang may sapat na gulang), at subukang tuklasin ang kanilang mga bokasyon.
仲間と協力し活動することで、社会のために尽くし、自分を活かす生き方を学ぶ。
・Upang mapalawak ang pananaw sa lipunan, susubukan ng mga bata ang makihalubilo sa mga institusyong panlipunan tulad ng childcare center, day service center, nursery school, atbp., kung saan dumadalo ang mga taong may pampisikal na kapansanan, matatanda at mga bata.
共生の意識のもと、授産所やデイサービスセンター、保育園等で、身体の不自由な方や、お年寄りや幼児と相互に交流するように努める。
４ Tungkol sa insurance subscription 保険加入について   
・Upang ligtas na makilahok ang mga mag-aaral sa aktibidad na ito, nais naming maisiguro ang 
mgasumusunod. Ang insurance na ito ay tumutukoy sa papunta at pabalik ng paglalakbay sa 
institusyon at sa oras ng mga aktibidad. Inaasahan po namin ang inyong pang-unawa at 
pakikiisa.
福祉体験活動当日、生徒たちが安心して体験学習に取り組むことができるよう、以下のように保険を掛けたいと思います。なお、
この保険は、訪問施設の行き帰りや活動中にも適用されます。ご理解とご協力をお願いいたします。
※Insurance amount･････\41(sisingilin kasama sa buwanang bayad)
※Insurance content･････sa kaso ng pisikal na kapansanan \ 50.000.000
sa kaso ng pinsala sa mga institusyon \ 50.000.000
※保険金額･････４１円(学年集金で徴収させていただきます)

※保険内容･････賠償責任  身体障害  ５０００万円
財物損壊　５０００万円
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